
DE EN FR IT NL ES CZ HR SI
Produkt/Product/Produit/Prodotto/Product/Producto/Produkt/proizvod/Izdelek: 26656278

HU

Installationen sollten
nur von qualifizierten
Fachkräften
durchgeführt werden.

Installations should
only be carried out by
qualified specialists.

Les installations
doivent être
effectuées
uniquement par des
spécialistes qualifiés.

Le installazioni
devono essere
eseguite solo da
specialisti qualificati.

Installaties mogen
alleen worden
uitgevoerd door
gekwalificeerde
specialisten.

Las instalaciones sólo
deben ser realizadas
por especialistas
cualificados.

Instalaci by měli
provádět pouze
kvalifikovaní
odborníci.

Montažu trebaju
izvoditi samo
kvalificirani stručnjaci.

Namestitev naj
izvajajo samo
usposobljeni
strokovnjaki.

A telepítést csak
képzett szakemberek
végezhetik.

Halten Sie Kinder von
Warmwasserspeicher
n fern, um
Verbrennungen zu
vermeiden.

Keep children away
from hot water tanks
to avoid burns.

Éloignez les enfants
des réservoirs d'eau
chaude pour éviter les
brûlures.

Tenere i bambini
lontani dai serbatoi
dell'acqua calda per
evitare ustioni.

Houd kinderen uit de
buurt van
warmwatertanks om
brandwonden te
voorkomen.

Mantenga a los niños
alejados de los
tanques de agua
caliente para evitar
quemaduras.

Udržujte děti mimo
dosah nádrží na
horkou vodu, aby
nedošlo k popálení.

Držite djecu dalje od
spremnika tople vode
kako biste izbjegli
opekline.

Držite djecu dalje od
spremnika tople vode
kako biste izbjegli
opekline.

Az égési sérülések
elkerülése érdekében
tartsa távol a
gyerekeket a
melegvíz-tartályoktól.

Stellen Sie sicher,
dass der
Warmwasserspeicher
ausreichend belüftet
ist, um eine
ordnungsgemäße
Funktion zu
gewährleisten.

Make sure the hot
water tank is
adequately ventilated
to ensure proper
functioning.

Assurez-vous que le
réservoir d’eau
chaude est
suffisamment ventilé
pour assurer son bon
fonctionnement.

Assicurarsi che il
serbatoio dell'acqua
calda sia
adeguatamente
ventilato per garantire
il corretto
funzionamento.

Zorg ervoor dat de
warmwatertank
voldoende
geventileerd is om
een goede werking te
garanderen.

Asegúrese de que el
tanque de agua
caliente esté
adecuadamente
ventilado para
garantizar su correcto
funcionamiento.

Zajistěte dostatečné
větrání zásobníku
teplé vody, aby byla
zajištěna správná
funkce.

Provjerite ima li
spremnik tople vode
odgovarajuću
ventilaciju kako biste
osigurali pravilan rad.

Provjerite ima li
spremnik tople vode
odgovarajuću
ventilaciju kako biste
osigurali pravilan rad.

Győződjön meg arról,
hogy a melegvíz-
tartály megfelelően
szellőzik a megfelelő
működés érdekében.

Überprüfen Sie
regelmäßig die
Sicherheitsventile des
Warmwasserspeicher
s, um sicherzustellen,
dass sie
ordnungsgemäß
funktionieren.

Check the hot water
tank safety valves
regularly to ensure
they are working
properly.

Vérifiez
périodiquement les
soupapes de sécurité
du réservoir d’eau
chaude pour vous
assurer qu’elles
fonctionnent
correctement.

Controllare
periodicamente le
valvole di sicurezza
del serbatoio
dell'acqua calda per
assicurarsi che
funzionino
correttamente.

Controleer regelmatig
de veiligheidskleppen
van de
warmwatertank om er
zeker van te zijn dat
ze goed werken.

Revise
periódicamente las
válvulas de seguridad
del tanque de agua
caliente para
asegurarse de que
estén funcionando
correctamente.

Pravidelně kontrolujte
bezpečnostní ventily
zásobníku teplé vody,
abyste se ujistili, že
správně fungují.

Povremeno provjerite
sigurnosne ventile
spremnika tople vode
kako biste bili sigurni
da ispravno rade.

Povremeno provjerite
sigurnosne ventile
spremnika tople vode
kako biste bili sigurni
da ispravno rade.

Rendszeresen
ellenőrizze a
melegvíz-tartály
biztonsági szelepeit,
hogy
megbizonyosodjon
arról, hogy
megfelelően
működnek.

Lassen Sie den
Warmwasserspeicher
von einem Fachmann
installieren, um
sicherzustellen, dass
er ordnungsgemäß
funktioniert und sicher
ist.

Have the hot water
tank installed by a
professional to ensure
that it works properly
and is safe.

Faites installer le
ballon d'eau chaude
par un professionnel
pour garantir son bon
fonctionnement et sa
sécurité.

Far installare il
serbatoio dell'acqua
calda da un
professionista per
assicurarsi che
funzioni correttamente
e sia sicuro.

Laat de
warmwatertank door
een professional
installeren om er
zeker van te zijn dat
deze goed en veilig
werkt.

Haga que un
profesional instale el
tanque de agua
caliente para
garantizar que
funcione
correctamente y sea
seguro.

Nechte nádrž na
horkou vodu
namontovat
odborníkem, aby bylo
zajištěno, že funguje
správně a je
bezpečná.

Neka stručna osoba
instalira spremnik
tople vode kako bi
osigurao da ispravno
radi i da je siguran.

Neka stručna osoba
instalira spremnik
tople vode kako bi
osigurao da ispravno
radi i da je siguran.

A melegvíz-tartályt
szakemberrel
szereltesse be, hogy
megbizonyosodjon
arról, hogy
megfelelően működik
és biztonságos.

Wartung und
Reparatur nur durch
autorisierte Fachkräfte
durchführen lassen.

Maintenance and
repairs may only be
carried out by
authorized specialists.

Faites effectuer
l'entretien et les
réparations
uniquement par des
spécialistes agréés.

Fare eseguire la
manutenzione e le
riparazioni solo da
specialisti autorizzati.

Laat onderhoud en
reparaties alleen
uitvoeren door
geautoriseerde
specialisten.

Haga que el
mantenimiento y las
reparaciones sean
realizados
únicamente por
especialistas
autorizados.

Údržbu a opravy
nechte provádět
pouze autorizovanými
odborníky.

Održavanje i
popravke neka
obavljaju samo
ovlaštene osobe.

Vzdrževanje in
popravila naj izvajajo
samo pooblaščeni
strokovnjaki.

A karbantartást és a
javítást csak
felhatalmazott
szakemberrel
végeztesse el.
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